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Read this manual and check the contents of the packaging thoroughly before 
using the product. 

Important - Save these instructions for future reference. 

USE AND INSTALLATION 

Remark: Your new trailer has been developed and produced to offer you a 
durable and confortable solution during your bicycle adventures.  

Read this manual thoroughly and don't throw it away in case you might 
need it later. Not following these guidelines may result in dangerous 
situations for you and your child. 
Failure to comply with the manufacturer's instructions can lead to serious injury 
or death of the passenger/rider.

IMPORTANT 

THE DRIVER AND PASSANGER ARE REQUIRED TO WEAR AN APPROVED 
BICYCLE HELMET WHILE USING THE TRAILER! 

General characteristics of your trailer 

• Quick and simple (dis)assembly and storage. 
• Fits two children side by side. 

• 5-pont safety harness with quick release. � 
• Adjustable hood with retractable window. 
• Easily install the wheels. 

A recommendation to the user that the bicycle to which the trailer will be attached 
undergo a safety check by a qualified 
bicycle mechanic before attaching the trailer to it！



2

WARNING :

• This trailer is not suitable for children younger than 18 months old 
Never transport more than two children with the trailer. 

• Children need to be able to sit up straight for a long time and able to 

wear a helmet before using the trailer. �
Maximun weight for passengers: 2*18/36kg.
Maximun loading weight for the basket is 2.5kgs.
Maximum total weight: 60kg (including the trailer) .

Do not use with children who exceed the weight limitations !

Each child should be no taller than 110CM and weigh no more than 18KG.
That the carr iage or s t ro l ler wi l l become unstable i f the 

manufacturer's recommended 
load is exceeded;
That the carriage or stroller will become unstable if a parcel bag or 

parcel rack is used
when  there is no provision for one.
It is forbidden to jump, wobble or play in the trailer. 

• Make sure the children are not exposed to high temperatures while 
seated in the trailer. 

• Do not use the trailer while high winds or heavy rain. � 
• Thistrailer is not suitable for transporting animals. 
• Use bicycles with 22” 26” wheels capable of pulling a 60 kg trailer. -

Contact your manual or bicycle retailer for more information.  
• Never attach the trailer to motorised vehicles! 
• To prevent in ju r ies , keep ch i ld ren a t a sa fe d is tance wh i le 

(dis)assembling the trailer. 
• This trailer is not a toy! 

WARNING: That the child is never to be left in the carriage or stroller 
unattended;
WARNING: That the child restraint system that is supplied with the carriage or 
stroller is to beused;
WARNING: That if a parcel bag other than one recommended by the 

manufacturer is used, thecarriage or stroller may become 
unstable.

Do not install inside the trailer a car seat or any other seating device not approved 
by the manufacturer.

Do not allow any of the child's body, clothing, shoe laces, or toys to come in contact 
with moving parts.
Red reflector(s) shall be visible on the rear of the trailer.

Safety warnings before use 

• Always wear adapted clothing when using the trailer in very hot/cold 
periods. 

• Make sure the fixation arms is properly attached. 
• Make sure the safety harness is closed correctly. 
• WARNING: Make sure all fixations are thoroughly checked before 

using the trailer.  

 Guidelines 

• Attach the belts and make sure the safety harness is sealed correctly. 
• Check whether all bike and trailer parts are functioning properly before 

each ride. 
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• Passengers and drivers should always wear a helmet. 
• Check your tire pressure before each ride. 
• Adapt your speed when the trailer is attached. 
• With the trailer attached your stopping distance is bigger and braking 

will take longer. To avoid accidents start braking sooner and slow down 
before turns.  

• Don't use accessories not approved by the manufacturer. 
• Do not use accessories not approved by the manufacturer. 
• Only spare parts supplied or recommended by the manufacturer / 

distributor must be used. 

ATTENTION 
 Any additional load placed on the steering and / or push and / or seat back 
and / or sides of the product whether stroller mode or trailer affects the 
stability of the product. 
APPLICABLE STANDARTS  ASTM:F833  &  ASTM F1975-15：Meets:

SAFETY INFORMATION 

Do not modify any parts of the trailer and do not use it if any parts are missing, 
modified or damaged. Contact your retailer for replacement parts.  

SAFETYWARNINGS DURING USE  

• Check the trailer before and after each ride.
• Take good care of the trailer.
• Make sure the wheels are properly installed as mentioned in the 

chapter below. Make sure the tire pressure is correct (see side of the 
tires) before each use. Incorrect tire pressure might result in accidents.

• Attach the arms to the frame of the bike. The connector should be 
under pressure, the safety belt underneath the rear base and the hook 

connected to ring “D” � The driver should be at least 16 years old and in 
good shape. 

• Make sure your bike is in good condition and your brakes are working 
properly. We advise you to assemble a rear view mirror to your bike. 
Always turn on your head and taillights. 

• Maximum load is 60 kg (Trailer+ passengers+ loading). 
• IMPORTANT: Make sure the children don't move around in the 

trailer. Any movements may cause the trailer to flip over.Bar of the 
trailer shall carry no extra weight. 

• Do not place any other children's seats in the trailer. Using other seats 
cause the trailers warranty to expire and may cause injuries or damage 
to the passengers and the trailer. 

• Attaching the trailer alters the feel of the bike. Especially balance and 
brake power are influenced. 

• In case of an emergency, flat tire or other problems it is advised to push 
the trailer to the side of the road before repairing it.  

SAFETYWARNINGS FOR THE RIDER 

• Avoid dangerous and busy intersections and streets. If available, 
always ride in the bicycle lane.

• Avoid riding after sunset; otherwise make sure to use appropriate 
clothing and lighting. Do not transport children at night.

• Avoid sharp turns since these may cause the trailer to flip over.
• Avoid high speeds and dangerous descends.
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• Avoid going faster than 16 km/h, this may affect the stability of the bike 
and trailer. 

• Avoid potholes, mud and puddles.  
• Do not use the trailer while high winds or heavy rain. 

SAFETYWARNINGS FOR THE PASSENGERS 
Make sure the children remain seated and the safety harness is properly 
closed. When the child is seated its head should not be higher than the 
horizontal beam. Make sure you securely tighten the belts and straps. Check 
the manual for more information. 
Make sure the children cannot touch the wheels and the road, that they remain 
seated. If they do not remain seated it is possible that the trailer flips over with 
severe injuries as a consequence. 

Technical drawing
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NO DESCRIPTION  QT’Y NO DESCRIPTION  QT’Y 

1 Base Frame 1 8.2 Front White Reflector 2 

1.1 Frame Joint  4 9 Front Wheel Kit 1 

2 Side Frame  2 9.1 Fork Ass’y 1 

3 Cross Bar 1 9.11 Wheel Bracket Knob 1 

3.1 Cross Bar Plug 1 9.12 Front w heel axle 1 

3.2 Crossbar Safety Pin 1 *10. Handle/Brake Kit 1 

4 Hitch Arm Kit 1 *10.1 Push Bar Ass’y 1 

4.1 Hitch Connector Ass’y 1 *10.11 Push Bar 1 

4.11 Hitch Connector  1 *10.12 Push Bar Bracket 2 

4.12 Hitch Connector Pin 1 *10.13 Push Bar Plug 2 

4.13 Safety Strap 1 *10.14 Push BarSpring Button 2 

5 Rear Wheel Kit 1 *10.15 Wrist Tether Strap 1 

5.1 Wheel Axle  1 *10.2 Stamp Brake Ass’y 2 

5.2 Rear Wheel Ass’y 2 *10.21 Brake Bar 1 

5.21 Tire 20” 2 *10.22 Brake Clip 1 

5.22 Tube 20” 2 *10.23 Cable Tension Nut 2 

5.23 Wheel Shaft 2 *10.24 Brake Cable 2 

5.24 Wheel Lock Button 2 *10.25 Brake Stopper 2 

5.25 Spoke Reflector 4  JOGGER KITS   

6 Deck/Seat Fabric  1 11.1 Wheel Bracket Knob 1 

6.1 Shoulder strap 4 11.2 12” Fork  1 

6.2 Crotch strap 3 11.3 Plastic slot 2 

7 Side Panel Fabric  2 11.4 12” w heel 1 

7.1 Flag  1 11.5 Quick release 1 

List of components
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ASSEMBLY AND DISASSEMBLY OF THE FRAME & SEAT

Remove trailer and all components from carton and sort all contents. Unfold 
side panels of trailer tothe upright position. 

Swing the crossbar upward into position across the top between the side panels and 
route it through the loops at the top of seat.  Insert the crossbar into the upper sleeve 
and lock with the safety pin.
To use the pin and spring clip fasteners, insert the pin at attachment point until it 
pushes through the opposite hole.  Rotate the spring clip up and over until it snaps 
into place over the pin head.  To unlock, reverse order.

To disassemble follow the instructions in the reverse order.
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CAUTION!

The vehicle is not suitable for children 12 months or younger.
Ensure that the safety pin is secured with the spring clip.
Ensure that all the locking devices are engaged before use.

WARNINGS!

Immediately discard all plastic bags and plastic wrapping materials.To 
prevent injury, please use extreme care when folding and unfolding the 
trailer/jogger/stroller.
ATTACHING AND REMOVING THE TOP COVER                             

Position the top cover over top of the trailer so that the roll-up window with bug 
mesh screen is to the front of trailer.  Feed the cover over the push-bar post holes 
so they protrude through.  Fasten the rear of cover with Zipper/Velcro strap and the 
bottom corners of the cover with Velcro and stretch it until it is fully covering the 
trailer.

Reverse the instructions to remove the top cover.

The top cover is designed to keep passengers and cargo dry and warm in inclement 
weather and protects from flying debris. The rain PVC cover can be rolled up to 
allow for added ventilation in hot weather or rolled down to allow for added warm 
protection in the cold weather. Velcro closures keep the rain cover out of the way 
when rolled up.

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

WARNINGS!
Passengers can become hot inside fully closed trailer during very hot 
weather or when parked. Please make sure to open roll up top cover vents to 
prevent overheating.

Position of the child(ren) in the trailer
When you place the children in the seat or remove the children from the seat, 
always check that the trailer is securely connected with the bike and the bike is 
properly parked.  Always put on all brakes when loading or unloading. 
Open the front of top cover and place the children in the proper position and close 
the top cover.  Make sure to use the seat belts and shoulder straps and wear 
helmets.  



8

The harness system is designed to keep your passengers immobilized and secure 
during transport. The harness is designed to accommodate one or two children.

n Disconnect shoulder strap clips from crotch strap D-ring.
n Place child in seat. If carrying a single passenger, place child in the middle of 

the trailer seat.
n Put one strap over each shoulder and connect to the D-ring of the crotch strap.
n Adjust shoulder crotch straps to be snug and secure.
n Fasten lap belt and tighten securely.

Never ride without securing passengers in the Five Point Harness. Unrestrained 
passengers can affect bike handling; and they may be more likely to be injured in 
the event of an accident.

When one child is riding, seat him/her in the center.  Do not carry extra 
children or belongings on the trailer.
 Open the rear of top cover and fix the parcels in the storage 
compartment and close the top cover.

This section applies to two-occupant trailers that provide a center seating 
position—When used with only one occupant, the 
occupant should be seated in a center seating position.

CAUTION!
There should be a minimum distance of 2” (50mm) between the top of the 
child's head (without a helmet on) and the roof of cabin.  If the child's head 
protrudes above the upper crossbeam when seated, they are too tall to ride 
safely in the trailer. Each child must wear an ANSI or CPSC approved bicycle 
helmet when riding in this product.

WARNINGS!
Avoid serious injury from falling or sliding out.  Children should always wear 
the harness and shoulder straps.  Always adjust the harness to a snug and 
secure position for the child to prevent slipping into the leg openings and 
risking strangulation.  Always check the child's position and safety strap 
security.  Never operate without securing passengers in the 5-point harness. 
Unrestrained passengers can affect bike handling; and they may be more 
likely to be injured in the event of an accident. 
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WARNINGS!
For easy towing and safe handling, check tires often for proper inflation and 
wear.  Check tire pressure regularly.Always maintain the tires within 
pressure range indicated  on tire sidewall.

WARNINGS!
Never use the vehicle at night without adequate lighting and reflectors, obey 
al l local laws for l ighting and reflectors in accordance with CPSC 
requirements.  In order to meet CPSC Safety Standards, a reflector must be in 
place on the tear of the trailer.

INSERTING AND REMOVING THE FLAG  
Assemble the two sections of the flag pole together.  Insert the flagpole into the 
sewn sleeveon the left rear corner of the trailer.
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 CAUTION!
Always use the safety flag to maximize your visibility to other vehicles 
sharing the road or path.
 (dis)assembling the fixation arm
Tip the trailer back on its frame so the underside is fully visible. Remove the safety 
pin, rotate the hitch arm upward until fully extended.  Reinsert the safety pin and 
lock the spring clip.
For folding and storage, reverse the process and be sure to fasten the hitch arm 
fully.

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

To disassemble follow the instructions in the reverse order.

CAUTION!
Do not use the trailer without proper installation of the safety pin.
Installation of the pusher bar
Take the pusher bar and engage in the slots provided for this purpose：

Check that the two snaps are fully engaged!
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(dis)assembling the connector
Install steel connector onto bike axle.  Insert safety pin and pass safety strap 
though chain stay pipe of bike.

CAUTION!
The height of the hitch clamp shall not exceed 15.5” (400 mm) above a road 
surface and the standard drawbar load shall be between 30N and 80N. The 
hitch arm must not bear any extra load.
       WARNINGS!

Ensure the safety pin is secured with the spring clip.  Please ensure 
your bike is completely compatible with the trailer.  The safety strap 
must be in place before use. 
If the hitch arm interferes with your bike or other bike attachments, or 
if it does not tighten securely, do not use. Contact your bike dealer for 
help with proper installation.

ATTACHING AND REMOVING  THE JOGGER/STROLLER KIT 

The jogger/stroller conversion kit consists of a push bar and front wheel 
assembly that attach on the trailer to convert it for walking use.  
Install the push bar by inserting ends into frame and pushing down until 
locking devices snap into place.  Insert the front wheel assembly into the 
bracket and firmly tighten the knob.  

To convert back to use as a trailer, loosen wheel bracket knob and remove the 
wheel.
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AS STROLLER:

 
 

AS  JOGGER:

 
 

 
 

To disassemble follow the instructions in the reverse order.

       WARNINGS!

The trailer/jogger/stroller is not suitable for running or skating.  Any load 
attached to push bar affects the stability of the vehicle.  Before using as a 
trailer, the wheel assembly should be removed.

USING THE STAMP BRAKES             
The jogger/stroller is equipped with a hand brake to slow down the speed and 
to park the vehicle.  
The push bar is equipped with a locking cl ip for enhanced parking 
performance. Pull back and engage the stamp brakes and clip the hook onto 
brake bar to lock the stamp brakes in place. 
Gently push on the vehicle to ensure the parking devices are engaged before 
loading or unloading passenger or cargo.  
The brake cables may have weak tension and the brake can not properly work. It 
should need a fine-tuning on the tension nuts. The cable tension can be tuned via 
the red tension nuts.  Adjust   the opposite tension nuts by turning down to proper 
position and    then turning up the upper nut to fix the red nut. When completed, test 
the stamp brakes to ensure it work properly before using.

Brake clip

Brake adjusting 
screw
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WARNINGS!
The parking performance will be affected by low tire pressure and weak cable 
tension. Always check the tire pressure regularly and inflate to the range 
indicated on the tire sidewall for proper parking performance. Always check 
and adjust the tension of brake cables for proper braking performance. 
All parking devices shall be engaged during loading and unloading of 
passengers or belongings. Be sure that all parking devices work properly.
Always use the wrist strap when pushing the vehicle to prevent it from rolling 
away from you.  Be sure that the parking devices are released before walking 
or pulling.
It may be dangerous to leave the children unattended in or around the vehicle. 

DISASSEMBLY , FOLDING AND STORAGE  
For partial or complete disassembly, folding and storage, reverse the above-
mentioned process and be sure to insert the safety pins fully and lock it with the 
spring clips. Inspect the trailer and its parts before and after each use and storage.  
Check the working conditions of both trailer and bike before each use.
Store trailer in a dry area under ambient conditions and always make sure trailer is 
dry before storing.

CAUTION!
To prevent color fading and eventual weakening of the fabricsor components, 
store the trailer out of direct sunlight.

MAINTENANCE                    
From time to time, check your trailer for loose hardware, worn parts, torn 
material or stitching.  Repair or replace parts as needed.  Over or under 
inflation of tires may cause handling issues for the trailer.  Replace tires only 
with street tread and not with BMX or knobby tread.
We suggest to periodically clean all parts wipe dry and then let air dry, 
especially if you are exposed to salt water, salt spray, beach sand etc.
CAUTION!
Do not make any modifications to the trailer/jogger/stroller.  Be sure that the 
trailer and bike are in good working conditions.  A bike dealer can help you 
with inspection and maintenance.
 WARNINGS!
Do not use cleaning solvents.  Clean only with mild soap and water.
SERVICE AND REPAIR                              
Service and repair can be performed by any bike ship.

Imported by : Aosom LLC 
ADD: 27150 SW Kinsman Rd Wilsonville, OR 97070 USA
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Lisez attentivement ce manuel et vérifiez le contenu de l'emballage avant d'utiliser 
le produit. 
Important - Conservez ces instructions pour référence ultérieure. 

UTILISATION ET INSTALLATION 

Remarque : votre nouvelle remorque a été conçue et fabriquée pour vous offrir une 
solution durable et confortable lors de vos aventures à vélo.  

Lisez attentivement ce manuel et ne le jetez pas, car vous pourriez en avoir besoin 
ultérieurement. Le non-respect de ces consignes peut entraîner des situations 
dangereuses pour vous et votre enfant. 
Le non-respect des instructions du fabricant peut entraîner des blessures graves, 
voire mortelles, pour le passager/cycliste.

IMPORTANT 

LE CONDUCTEUR ET LE PASSAGER DOIVENT PORTER UN CASQUE DE VÉLO 
HOMOLOGUÉ LORSQU'ILS UTILISENT LA REMORQUE ! 

Caractéristiques générales de votre remorque 

•    Montage, démontage et rangement rapides et simples. 
•    Peut accueillir deux enfants côte à côte. 
•    Harnais de sécurité à 5 points avec dégagement rapide. �    
•    Capote réglable avec fenêtre rétractable. 
•    Installation facile des roues. 

Il est recommandé à l'utilisateur de faire vérifier la sécurité du vélo auquel la 
remorque sera attelée par un mécanicien vélo qualifié 
avant d'y atteler la remorque !

Objet P

Utilisation et installation 2-4

Dessin technique 5

Assemblage du cadre et du siège 6

(dés)assemblage du couvercle 7
Position de l'enfant (ou des enfants) dans la remorque 7

(dés)assemblage des roues 9

Installation du drapeau de sécurité 9
(dés)assemblage du bras de fixation 10

Installation de la barre de poussée 10

(dés)assemblage du connecteur 11
Fixation et retrait du jogger/poussette 11

Utilisation des freins à tampon 12

Démontage et stockage 13

Maintenance 13
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AVERTISSEMENT :

• Cette remorque ne convient pas aux enfants de moins de 18 mois. Ne transportez 
jamais plus de deux enfants dans la remorque. 
• Les enfants doivent être capables de rester assis droits pendant une longue 
période et de porter un casque avant d'utiliser la remorque. �
Poids maximum des passagers : 2*18/36 kg.
Le poids maximal de chargement du panier est de 2,5 kg.
Poids total maximal : 60 kg (remorque comprise).
Ne pas utiliser avec des enfants qui dépassent les limites de poids !
Chaque enfant doit mesurer moins de 110 cm et peser moins de 18 kg.
Le chariot ou la poussette deviendra instable si la charge recommandée par le 
fabricant 
est dépassée ;
Le chariot ou la poussette deviendra instable si un sac à bagages ou un porte-
bagages est utilisé
alors qu'il n'est pas prévu à cet effet.
Il est interdit de sauter, de se balancer ou de jouer dans la remorque. 
• Assurez-vous que les enfants ne sont pas exposés à des températures élevées 
lorsqu'ils sont assis dans la remorque. 
• N'utilisez pas la remorque par vent fort ou pluie battante. �    
• Cette remorque n'est pas adaptée au transport d'animaux. 
• Utilisez des vélos équipés de roues de 22 à 26 pouces capables de tirer une 
remorque de 60 kg. Consultez votre manuel ou votre revendeur de vélos pour plus 
d'informations.  
• Ne fixez jamais la remorque à des véhicules motorisés ! 
• Pour éviter toute blessure, gardez les enfants à une distance sûre pendant le 
montage et le démontage de la remorque. 
• Cette remorque n'est pas un jouet !
AVERTISSEMENT : Ne laissez jamais l'enfant sans surveillance dans la 
poussette ou la landau.
AVERTISSEMENT : Utilisez le système de retenue pour enfant fourni avec la 
poussette ou la landau.
AVERTISSEMENT : Si vous utilisez un sac à bagages autre que celui 
recommandé par le fabricant, la poussette ou la landau pourrait devenir 
instable.
N'installez pas dans la remorque un siège d'auto ou tout autre dispositif 
d'assise non approuvé par le fabricant.
Ne laissez aucune partie du corps, des vêtements, des lacets de chaussures 
ou des jouets de l'enfant entrer en contact avec les pièces mobiles.
Des réflecteurs rouges doivent être visibles à l'arrière de la remorque.

Avertissements de sécurité avant utilisation

• Portez toujours des vêtements adaptés lorsque vous utilisez la remorque par 
temps très chaud ou très froid. 
•   Assurez-vous que les bras de fixation sont correctement fixés.
•  Assurez-vous que le harnais de sécurité est correctement fermé.
• AVERTISSEMENT : assu rez -vous que tou tes l es fixa t i ons son t 
soigneusement vérifiées avant d'utiliser la remorque.

Consignes
• Attachez les ceintures et assurez-vous que le harnais de sécurité est 
correctement fermé.
• Vérifiez que toutes les pièces du vélo et de la remorque fonctionnent 
correctement avant chaque sortie.
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• Les passagers et les conducteurs doivent toujours porter un casque. 
• Vérifiez la pression de vos pneus avant chaque trajet. 
• Adaptez votre vitesse lorsque la remorque est attelée. 
• Lorsque la remorque est attelée, votre distance de freinage est plus longue et le 
freinage prend plus de temps. Pour éviter les accidents, commencez à freiner plus 
tôt et ralentissez avant les virages.  
• N'utilisez pas d'accessoires non approuvés par le fabricant. 
• N'utilisez pas d'accessoires non approuvés par le fabricant. 
• Seu les l es p i èces de rechange f ou rn i es ou recommandées pa r l e 
fabricant/distributeur doivent être utilisées. 

ATTENTION 
 Toute charge supplémentaire placée sur la direction et/ou la poussée et/ou le 
dossier et/ou les côtés du produit, qu'il soit en mode poussette ou remorque, 
affecte la stabilité du produit. 
NORMES APPLICABLES  �Conforme aux normes : ASTM : F833  &  ASTM F1975-
15

INFORMATIONS DE SÉCURITÉ 

Ne modifiez aucune pièce de la remorque et ne l'utilisez pas si des pièces sont 
manquantes, modifiées ou endommagées. Contactez votre revendeur pour obtenir 
des pièces de rechange.

AVERTISSEMENTS DE SÉCURITÉ PENDANT L'UTILISATION  

•  Vérifiez la remorque avant et après chaque utilisation.
•  Prenez soin de la remorque.
•  Assurez-vous que les roues sont correctement installées, comme indiqué dans le 
chapitre ci-dessous. Vérifiez que la pression des pneus est correcte (voir le côté 
des pneus) avant chaque utilisation. Une pression incorrecte des pneus peut 
entraîner des accidents.
•    Fixez les bras au cadre du vélo. Le connecteur doit être sous pression, la 
ceinture de sécurité sous la base arrière et le crochet relié à l'anneau « D ». � Le 
conducteur doit être âgé d'au moins 16 ans et en bonne condition physique. 
•    Assurez-vous que votre vélo est en bon état et que vos freins fonctionnent 
correctement. Nous vous conseillons d'installer un rétroviseur sur votre vélo. 
Allumez toujours vos feux avant et arrière. 
• La charge maximale est de 60 kg (remorque + passagers + chargement). 
• IMPORTANT : assurez-vous que les enfants ne bougent pas dans la remorque. 
Tout mouvement peut provoquer le renversement de la remorque. La barre de la 
remorque ne doit supporter aucun poids supplémentaire. 
• Ne placez aucun autre siège enfant dans la remorque. L'utilisation d'autres sièges 
entraîne l'annulation de la garantie de la remorque et peut causer des blessures ou 
des dommages aux passagers et à la remorque. 
• La fixation de la remorque modifie la sensation du vélo. L'équilibre et la puissance 
de freinage sont particulièrement affectés. 
• En cas d'urgence, de crevaison ou d'autres problèmes, il est conseillé de pousser 
la remorque sur le côté de la route avant de la réparer.

AVERTISSEMENTS DE SÉCURITÉ POUR LE CYCLISTE 

•    Évitez les intersections et les rues dangereuses et très fréquentées. Si possible, 
roulez toujours sur la piste cyclable.
•    Évitez de rouler après le coucher du soleil ; sinon, veillez à porter des vêtements 
appropriés et à utiliser un éclairage adéquat. Ne transportez pas d'enfants la nuit.
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•    Évitez les virages serrés, car ils peuvent faire basculer la remorque.
•    Évitez les vitesses élevées et les descentes dangereuses.

•  Évitez de rouler à plus de 16 km/h, cela pourrait nuire à la stabilité du vélo et de la 
remorque. 
•  Évitez les nids-de-poule, la boue et les flaques d'eau.  
•  N'utilisez pas la remorque par vent fort ou pluie battante. 

AVERTISSEMENTS DE SÉCURITÉ POUR LES PASSAGERS 
Assurez-vous que les enfants restent assis et que le harnais de sécurité est 
correctement fermé. Lorsque l'enfant est assis, sa tête ne doit pas dépasser la 
barre horizontale. Assurez-vous de bien serrer les ceintures et les sangles. 
Consultez le manuel pour plus d'informations.
Assurez-vous que les enfants ne peuvent pas toucher les roues et la route, et qu'ils 
restent assis. S'ils ne restent pas assis, la remorque risque de se renverser, ce qui 
pourrait entraîner des blessures graves.

Dessin technique
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Liste des composants

NO DESCRIPTION QT’Y NO DESCRIPTION QT’Y

1 Châssis de base 1 8.2 Réflecteur avant blanc 2
1.1 Joint de cadre 4 9 Kit roue avant 1
2 Cadre latéral 2 9.1 Assemblage de fourche 1
3 Barre transversale 1 9.11 Bouton de support de roue 1
3.1 Bouchon pour barre transversale 1 9.12 Essieu avant 1
3.2 Épingle de sécurité pour barre transversale 1 *10. Kit poignée/frein 1
4 Kit de bras d'attelage 1 *10.1 Ensemble barre de poussée 1
4.1 Ensemble connecteur d'attelage 1 *10.11 Barre de poussée 1
4.1 Connecteur d'attelage 1 *10.12 Support de barre de poussée 2
4.1 Goupille de connecteur d'attelage 1 *10.13 Bouchon pour barre de poussée 2
4.1 Sangle de sécurité 1 *10.14 Poussoir à ressort 2
5 Kit roue arrière 1 *10.15 Sangle d'attache pour poignet 1
5.1 Essieu de roue 1 *10.2 Ensemble de frein à tampon 2
5.2 Ensemble roue arrière 2 *10.21 Barre de frein 1
5.2 Pneu 20 pouces 2 *10.22 Clip de frein 1
5.2 Tube 20 pouces 2 *10.23 Écrou de tension de câble 2
5.2 Arbre de roue 2 *10.24 Câble de frein 2
5.2 Bouton de verrouillage des roues 2 *10.25 Frein d'arrêt 2
5.3 Réflecteur à rayons 4 KITS DE JOGGER
6 Tissu pour terrasse/sièges 1 11.1 Bouton de support de roue 1
6.1 Bandoulière 4 11.2 Fourche de 12 pouces 1
6.2 Sangle d'entrejambe 3 11.3 Fente en plastique 2
7 Tissu du panneau latéral 2 11.4 Roue de 12 pouces 1
7.1 Drapeau 1 11.5 Déverrouillage rapide 1
8 Tissu de la housse supérieure 1
8.1 Réflecteur arrière rouge 2
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ASSEMBLAGE ET DÉMONTAGE DU CADRE ET DU SIÈGE

Retirez la remorque et tous ses composants du carton et triez tout le 
contenu. Dépliez les panneaux latéraux de la remorque en position verticale.

Faites pivoter la barre transversale vers le haut pour la mettre en place entre les 
panneaux latéraux et passez-la dans les boucles situées en haut du siège.  Insérez 
la barre transversale dans le manchon supérieur et verrouillez-la à l'aide de la 
goupille de sécurité.
Pour utiliser les attaches à goupille et à ressort, insérez la goupille au point de 
fixation jusqu'à ce qu'elle passe à travers le trou opposé.  Faites pivoter le clip à 
ressort vers le haut et vers l'arrière jusqu'à ce qu'il s'enclenche sur la tête de la 
goupille.  Pour déverrouiller, procédez dans l'ordre inverse.

Pour démonter, suivez les instructions dans l'ordre inverse.
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ATTENTION !

Le véhicule n'est pas adapté aux enfants de moins de 12 mois.
Assurez-vous que la goupille de sécurité est bien fixée à l'aide du clip à ressort.
Assurez-vous que tous les dispositifs de verrouillage sont enclenchés avant 
utilisation.

AVERTISSEMENTS !

Jetez immédiatement tous les sacs en plastique et les matériaux d'emballage en 
plastique. Pour éviter toute blessure, veuillez faire preuve d'une extrême prudence 
lorsque vous pliez et dépliez la remorque/le jogger/la poussette.
FIXATION ET RETRAIT DE LA COUVERTURE SUPÉRIEURE                             

Placez la couverture supérieure sur le dessus de la remorque de manière à ce que 
la fenêtre enroulable avec moustiquaire se trouve à l'avant de la remorque.  Faites 
passer la couverture par les trous des barres de poussée afin qu'elle dépasse.  
Fixez l'arrière de la couverture à l'aide d'une fermeture éclair/d'une bande Velcro et 
les coins inférieurs de la couverture à l'aide de Velcro, puis étirez-la jusqu'à ce 
qu'elle recouvre entièrement la remorque.

Pour retirer la housse supérieure, procédez dans l'ordre inverse.

La housse supérieure est conçue pour garder les passagers et le chargement au 
sec et au chaud par mauvais temps et les protéger des débris volants. La housse 
de pluie en PVC peut être enroulée pour permettre une meilleure ventilation par 
temps chaud ou déroulée pour offrir une protection supplémentaire contre le froid. 
Les fermetures Velcro permettent de maintenir la housse de pluie à l'écart 
lorsqu'elle est enroulée.

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

AVERTISSEMENTS !
Les passagers peuvent avoir trop chaud à l'intérieur d'une remorque entièrement 
fermée par temps très chaud ou lorsque celle-ci est garée. Veillez à ouvrir les 
aérations du toit roulant afin d'éviter toute surchauffe.

Position des enfants dans la remorque
Lorsque vous installez les enfants dans le siège ou que vous les en retirez, vérifiez 
toujours que la remorque est solidement attachée au vélo et que celui-ci est 
correctement garé.  Serrez toujours tous les freins lors du chargement ou du 
déchargement. 
Ouvrez l'avant du couvercle supérieur, placez les enfants dans la bonne position et 
refermez le couvercle supérieur.  Veillez à utiliser les ceintures de sécurité et les 
bretelles et à porter des casques.
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Le système de harnais est conçu pour maintenir vos passagers immobilisés et en 
sécurité pendant le transport. Le harnais est conçu pour accueillir un ou deux 
enfants.

- Détachez les clips des bretelles de la boucle en D de la sangle d'entrejambe.
- Installez l'enfant dans le siège. Si vous transportez un seul passager, placez 
l'enfant au milieu du siège de la remorque.
- Placez une sangle sur chaque épaule et attachez-la à l'anneau en D de la sangle 
d'entrejambe.
- Ajustez les sangles d'épaule et d'entrejambe pour qu'elles soient bien serrées et 
sécurisées.
- Attachez la ceinture abdominale et serrez-la bien.
Ne roulez jamais sans attacher les passagers avec le harnais à cinq points. Les 
passagers non attachés peuvent affecter la maniabilité du vélo et sont plus 
susceptibles d'être blessés en cas d'accident.

Lorsqu'un enfant est à bord, asseyez-le au centre.  Ne transportez pas d'autres 
enfants ou d'autres objets dans la remorque.
    Ouvrez l'arrière du couvercle supérieur, fixez les colis dans le compartiment de 
rangement et refermez le couvercle supérieur.
Cette section s'applique aux remorques à deux places qui offrent une position 
assise centrale. Lorsqu'elle est utilisée avec un seul occupant, celui-ci 
doit être assis dans la position centrale.

ATTENTION !
Il doit y avoir une distance minimale de 50 mm entre le sommet de la tête de l'enfant 
(sans casque) et le toit de la cabine.  Si la tête de l'enfant dépasse au-dessus de la 
traverse supérieure lorsqu'il est assis, cela signifie qu'il est trop grand pour 
voyager en toute sécurité dans la remorque. Chaque enfant doit porter un casque 
de vélo homologué ANSI ou CPSC lorsqu'il voyage dans ce produit.

AVERTISSEMENTS !
Évitez les blessures graves causées par une chute ou un glissement.  Les enfants 
doivent toujours porter le harnais et les bretelles.  Ajustez toujours le harnais de 
manière à ce qu'il soit bien ajusté et sécurisé pour l'enfant afin d'éviter qu'il ne 
glisse dans les ouvertures pour les jambes et ne risque l'étranglement.  Vérifiez 
toujours la position de l'enfant et la sécurité de la sangle de sécurité.  Ne roulez 
jamais sans avoir attaché les passagers avec le harnais à 5 points. Les passagers 
non attachés peuvent affecter la maniabilité du vélo et sont plus susceptibles d'être 
blessés en cas d'accident.
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(DÉS)MONTAGE DES ROUES
Soulevez la remorque et placez l'essieu à l'emplacement approprié. Le crochet de 
sécurité garantit que la roue reste solidement fixée. Une fois les deux roues fixées, 
nous vous conseillons de tirer sur les deux afin de vous assurer qu'elles ne bougent 
pas.

Remarque : vérifiez régulièrement la pression des pneus !

Pour retirer les roues, soulevez la remorque et retirez le crochet de sécurité.

REMARQUE
Si les roues ne sont pas correctement fixées, il est possible que l'une ou les deux 
roues se détachent, ce qui pourrait entraîner un accident.

AVERTISSEMENTS !
Pour faciliter le remorquage et garantir une manipulation sûre, vérifiez 
régulièrement la pression et l'usure des pneus.  Vérifiez régulièrement la pression 
des pneus. Maintenez toujours les pneus dans la plage de pression indiquée  sur le 
flanc du pneu.

AVERTISSEMENTS !
N'utilisez jamais le véhicule la nuit sans éclairage et réflecteurs adéquats. 
Respectez toutes les lois locales en matière d'éclairage et de réflecteurs, 
conformément aux exigences de la CPSC.  Afin de respecter les normes de 
sécurité de la CPSC, un réflecteur doit être installé sur le bord de la remorque.

INSERTION ET RETRAIT DU DRAPEAU  
Assemblez les deux sections du mât.  Insérez le mât dans le manchon cousu situé 
dans le coin arrière gauche de la remorque.
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 ATTENTION !
Utilisez toujours le drapeau de sécurité afin d'être bien visible par les autres 
véhicules circulant sur la route ou le chemin.
(Dés)assemblage du bras de fixation
Basculez la remorque vers l'arrière sur son châssis afin que la partie inférieure soit 
entièrement visible. Retirez la goupille de sécurité, faites pivoter le bras d'attelage 
vers le haut jusqu'à ce qu'il soit complètement déployé.  Réinsérez la goupille de 
sécurité et verrouillez le clip à ressort.
Pour plier et ranger la remorque, inversez le processus et veillez à bien fixer le bras 
d'attelage.

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Pour démonter, suivez les instructions dans l'ordre inverse.

ATTENTION !
N'utilisez pas la remorque sans avoir correctement installé la goupille de sécurité.
Installation de la barre de poussée
Prenez la barre de poussée et insérez-la dans les fentes prévues à cet effet :

Vérifiez que les deux boutons-pression sont bien enclenchés !
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(Dés)assemblage du connecteur
Installez le connecteur en acier sur l'axe du vélo. Insérez la goupille de sécurité et 
passez la sangle de sécurité à travers le tube de la base arrière du vélo.

ATTENTION !
La hauteur de la pince d'attelage ne doit pas dépasser 15,5 pouces (400 mm) au-
dessus de la surface de la route et la charge standard sur le timon doit être 
comprise entre 30 N et 80 N. Le bras d'attelage ne doit supporter aucune charge 
supplémentaire.
AVERTISSEMENTS !
Assurez-vous que la goupille de sécurité est bien fixée à l'aide du clip à ressort.  
Veuillez vous assurer que votre vélo est entièrement compatible avec la remorque.  
La sangle de sécurité doit être en place avant utilisation. 
Si le bras d'attelage gêne votre vélo ou d'autres accessoires de vélo, ou s'il ne se 
serre pas correctement, ne l'utilisez pas. Contactez votre revendeur de vélos pour 
obtenir de l'aide afin de procéder à une installation correcte.

FIXATION ET RETRAIT  DU KIT JOGGER/POUSSETTE 

Le kit de conversion jogger/poussette se compose d'une barre de poussée et d'un 
ensemble de roue avant qui se fixent sur la remorque pour la convertir en 
poussette.  
Installez la barre de poussée en insérant les extrémités dans le cadre et en 
appuyant vers le bas jusqu'à ce que les dispositifs de verrouillage s'enclenchent.  
Insérez l'ensemble de roue avant dans le support et serrez fermement le bouton.  

Pour revenir à l'utilisation en tant que remorque, desserrez le bouton du support de 
roue et retirez la roue.
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COMME POUSSETTE :

 
 

AS  JOGGER :

 
 

 
 

Pour démonter, suivez les instructions dans l'ordre inverse.

AVERTISSEMENTS !

La remorque/la poussette de jogging/la poussette n'est pas adaptée à la course à pied ou 
au patinage.  Toute charge fixée à la barre de poussée affecte la stabilité du véhicule.  
Avant d'utiliser la remorque, il convient de retirer l'ensemble des roues.

UTILISATION DES FREINS À PÉDALE             
La poussette/le jogger est équipé d'un frein à main pour ralentir la vitesse et garer le 
véhicule.  
La barre de poussée est équipée d'un clip de verrouillage pour améliorer les performances 
de stationnement. Tirez vers l'arrière et engagez les freins à pied, puis clipsez le crochet 
sur la barre de frein pour verrouiller les freins à pied en place. 
Poussez doucement le véhicule pour vous assurer que les dispositifs de stationnement 
sont engagés avant de charger ou de décharger des passagers ou des marchandises.  
Les câbles de frein peuvent présenter une tension insuffisante et le frein peut ne pas 
fonctionner correctement. Il peut être nécessaire de régler les écrous de tension. La 
tension du câble peut être réglée à l'aide des écrous de tension rouges.  Réglez   les 
écrous de tension opposés en les tournant vers le bas jusqu'à la position appropriée, puis 
tournez l'écrou supérieur vers le haut pour fixer l'écrou rouge. Une fois l'opération 
terminée, testez les freins à tampon pour vous assurer qu'ils fonctionnent correctement 
avant de les utiliser.

Clip de frein

Vis de réglage 
des freins 
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AVERTISSEMENTS !
La performance de stationnement sera affectée par une pression des pneus 
insuffisante et une tension des câbles trop faible. Vérifiez régulièrement la pression 
des pneus et gonflez-les à la pression indiquée sur le flanc du pneu pour garantir 
une performance de stationnement adéquate. Vérifiez et ajustez toujours la tension 
des câbles de frein pour garantir une performance de freinage adéquate. 
Tous les dispositifs de stationnement doivent être enclenchés pendant le 
chargement et le déchargement des passagers ou des bagages. Assurez-vous que 
tous les dispositifs de stationnement fonctionnent correctement.
Utilisez toujours la dragonne lorsque vous poussez le véhicule afin d'éviter qu'il ne 
s'éloigne de vous.  Assurez-vous que les dispositifs de stationnement sont 
desserrés avant de marcher ou de tirer.
Il peut être dangereux de laisser des enfants sans surveillance dans ou à proximité 
du véhicule. 

DÉMONTAGE, PLIAGE ET STOCKAGE  
Pour le démontage partiel ou complet, le pliage et le stockage, inversez le 
processus mentionné ci-dessus et veillez à insérer complètement les goupilles de 
sécurité et à les verrouiller à l'aide des clips à ressort. Inspectez la remorque et ses 
pièces avant et après chaque uti l isation et stockage.  Vérifiez l 'état de 
fonctionnement de la remorque et du vélo avant chaque utilisation.
Stockez la remorque dans un endroit sec, à température ambiante, et assurez-vous 
toujours qu'elle est sèche avant de la ranger.

ATTENTION !
Pour éviter la décoloration et l 'affaiblissement éventuel des tissus ou des 
composants, stockez la remorque à l'abri de la lumière directe du soleil.

ENTRETIEN                    
Vérifiez régulièrement que votre remorque ne présente pas de pièces desserrées, 
usées, déchirées ou de coutures abîmées.  Réparez ou remplacez les pièces si 
nécessaire.  Un gonflage excessif ou insuffisant des pneus peut nuire à la 
maniabilité de la remorque.  Remplacez les pneus uniquement par des pneus à 
bande de roulement routière et non par des pneus BMX ou à bande de roulement 
crantée.
Nous vous recommandons de nettoyer régulièrement toutes les pièces, de les 
essuyer et de les laisser sécher à l'air libre, en particulier si elles sont exposées à 
l'eau salée, aux embruns, au sable de plage, etc.

ATTENTION !
N'apportez aucune modification à la remorque/au jogger/à la poussette.  Assurez-
vous que la remorque et le vélo sont en bon état de fonctionnement.  Un revendeur 
de vélos peut vous aider à les inspecter et à les entretenir.
 AVERTISSEMENTS !
N'utilisez pas de solvants de nettoyage.  Nettoyez uniquement avec de l'eau et du 
savon doux.

ENTRETIEN ET RÉPARATION                              
L'entretien et les réparations peuvent être effectués par n'importe quel magasin de 
vélos.
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